
návod k použitiu

v balení nbájdete

príprava hudobného prehrávača

než začnete

SÚČASTI BALENIA 
1. hudobný prehrávač 
2. podnožky 
3. sieťový adaptér 
4. batérie do hodín 
5. nožičky* 
* Dodávajú sa s prístrojom Century 
Signature+ (VTA-835SB) alebo ich je možné kúpiť samostatne. 

I. MONTÁŽ PODNOŽIEK / NOŽIČIEK
1. Prehrávač opatrne otočte hore nohami  
a držte pritom uzavretý kryt. 
2. Do štyroch rohov nasaďte  
podnožky/nožičky. Otáčaním v smere  
hodín ich upevnite. 
3. Prehrávač opatrne otočte späť  
do normálnej polohy a držte pritom  
uzavretý kryt. 

II. OTVORENIE A ZATVORENIE KRYTU
1. OTVORENIE: Zdvihnite veko až  
do úplného otvorenia. Ľahko vytiahnite  
záves dopredu, veko dajte opatrne dole,  
až závesy zaklapnú. 
2. ZATVORENIE: Veko mierne zdvihnite  
a zľahka zatlačte na stred závesov, aby  
sa uvoľnili. Veko samozrejme sklopte 
dole.
 

III. HUDOBNÝ PREHRÁVAČ  
UMIESTNITE NA VODOROVNÝ  
POVRCH
1. Odstráňte obalové materiály. 
2. Pripojte sieťový adaptér. 
3. Odstráňte z ramienka  
viazací pásik. 
4. Odstráňte pásku a odoberte  
kryt prenosky. 

IV. PRÍPRAVA HODÍN
1. V zadnej časti hodín za ciferníkom 
nájdite priestor pre batérie. 
2. Otvorte priestor pre batérie  
a vložte jednu batériu typu AA. 
3. Uzavrite kryt pre batériu. 
4. Otočnou korunkou nastavte  
na hodinách správny čas.

VIACÚČELOVÉ TLAČIDLO
1. Stlačením a držaním prístroj zapnete/vypnete. 
2. Krátkym stlačením prepínate režimy výstupu: 
VINYL, VINYLSTREAM™ (VÝSTUP CEZ BLUETOOTH), BLUETOOTH (VSTUP), KOMPAKTNÝ DISK, 
KAZETA, AUX (PREHRÁVANIE Z EXTERNÉHO ZDROJA). 
3. Otáčaním tlačidla nastavujete hlasitosť.

viacúčelové tlačidlo
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ZÁKLADNÉ POUŽÍVANIE
1. Prepnite na režim kazety (CASSETTE). 
2. Vložte kazetu a prehrávanie začne automaticky. 

TLAČIDLO KAZETY
1. tlačou do polovice prevíjate kazetu vpred. 
Ďalším ľahkým stlačením pokračuje prehrávanie. 
2. tlačou až na doraz ukončíte prehrávanie a kazetu vysuniete. 
Poznámka: Ak chcete pretočiť stranu na začiatok, vyberte kazetu, obráťte ju na druhú stranu  
a previňte zrýchlene vpred.

ZÁKLADNÉ POUŽÍVANIE
1. Prepnite na režim COMPACT DI C (kompaktný disk). 
2. Stlačením tlačidla otvoriť/zavrieť (open/close) otvorte zásuvku pre disk. Na podnos pre CD položte disk a stlačením tlačidla  
otvoriť/zatvoriť zásuvku zatvorte. Prehrávanie začne automaticky. 
3. tlačou tlačidla prehrať/pozastaviť (play/pause) spustíte a zastavíte prehrávanie CD. 
4. Tlačidlami predchádzajúcej a nasledujúcej skladby (previous/next) prepínate skladby.  
Stlačením a pridržaním tlačidiel pre predchádzajúcu a nasledujúcu skladbu môžete skladby  
rýchlo pretáčať vzad a vpred. 
REPEAT/SHUFFLE (opakovať/náhodné poradie)
1. tlačou tlačidla opakovať (repeat) prepínate režimy prehrávania CD: 
REP 1: opakuje jednu stopu; REP ALL: opakuje celé CD 
RAN: prehráva stopy CD v náhodnom poradí

REŽIM platne - VSTAVENÉ REPRODUKTORY / RCA / Slúchadlá:
1. V režime VINYL (prehrávanie vinylovej platne) sa hlasitosť vstavaných reproduktorov ovláda otáčaním viacúčelového tlačidla. 
Informácie o výstupe cez RCA / na slúchadlá nájdete v príslušnej kapitole. 

REŽIM VINYSTREAM – PÁROVANIE REPRODUKTOROV ALEBO SLÚCHADIEL  
CEZ BLUETOOTH: 
1. Prepnite na režim VINYSVINYLSTREAM (výstup cez Bluetooth) a prehrávač sa automaticky prepne do režimu párovania. 
Kontrolka: bliká bielo. 
2. Svoj vlastný prístroj s Bluetooth prepnite do režimu párovania. 
3. Hudobný prehrávač sa automaticky spáruje s vašim Bluetooth zariadením. 
4. Po spárovaní bude kontrolka svietiť bielo. 
Poznámka: Hlasitosť sa ovláda na Bluetooth zariadení. 

ZÁKLADNÉ POUŽÍVANIE
1. Uvoľnite ramienko s prenoskou. 
2. Zdvihnite ramienko pomocou páky. 
3. Prstami zdvihnite a nastavte prenosku nad záznam na platni. 
4. Spustite ramienko na dosku pomocou páky a začne prehrávanie. 
Poznámka: Na konci záznamu sa prestane tanier v hudobnom prehrávači automaticky otáčať.  
Pomocou páky vráťte ramienko do východisková pozícia. 

prehrávanie platne

režim bluetooth

prehrávanie CD

prehrávanie kazety

NASTAVENIE RÝCHLOSTI  
PREHRÁVANIA
1. Pomocou prepínača rýchlosti  
vedľa ramienka upravte rýchlosť  
prehrávania záznamu medzi  
33 1/3 ot./min. (predvolené),  
45 a 78 ot./min. 

PREHRÁVANIE 7“ PLATNE
1. Pripravte si 45-otáčkový adaptér. 
2. Umiestnite adaptér nad stredový kolík. 
3. Zvoľte správnu rýchlosť. 
4. Položte dosku cez adaptér a začnite  
ju prehrávať.

REŽIM BLUETOOTH – PÁROVANIE ZARIADENIA S BLUETOOTH:
1. Prepnite na režim BLUETOOTH a prehrávač sa automaticky prepne do režimu párovania. Kontrolka: bliká bielo. 
2. Na svojom vlastnom zariadení zapnite Bluetooth av zozname zariadení na spárovanie vyberte „Victrola Century Signature“. 
3. Po spárovaní bude kontrolka svietiť bielo. 
Poznámka: väčšina zariadení podporuje použitie funkcií prehrávania/pozastavenia, nasledujúcej a predchádzajúcej skladby.

tlačidlo kazety
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prehrávanie z externého zariadenia

výstup cez RCA / na slúchadlá

výmena prenosky

úprava jasu osvetlenia

obnova továrenského nastavenia

technické údaje

VÝSTUP RCA
1. Hudobný prehrávač môžete pripojiť k vonkajším reproduktorom pomocou kábla RCA (nie je obsahom balenia). 
	 ČERVENÁ ZÁSUVKA – Zasuňte červený (pravý) konektor. 
	 BIELA ZÁ SUVKA – Zasuňte biely (ľavý) konektor. 
2. Znížte hlasitosť vstavaných reproduktorov a ovládajte hlasitosť na vonkajších reproduktoroch. 

VÝSTUP NA SLÚCHADLÁ
1. Použite slúchadlový výstup vzadu na prístroji a pripojte slúchadlá. 
Pred pripojením slúchadiel znížte hlasitosť, potom hlasitosť nastavte podľa potreby.

ZÁKLADNÉ POUŽÍVANIE
1. Prepnite do režimu prehrávania z vonkajšieho zariadenia (AUX). 
2. Pripojte vonkajšie zariadenie do 3,5 mm zásuvky v prednej časti hudobného prehrávača a začnite prehrávanie  
z vonkajšieho zariadenia. 
Poznámka: Väčšina zariadení podporuje použitie funkcií prehrávania/pozastavenia, nasledujúce a predchádzajúce skladby.

ZOBRAZENIE PRENOSKY Z RAMIENKA:
1. Prsty položte na okraj prenosky a posuňte ju dole v smere „A“.  
VAROVANIE: Ak použijete príliš veľkú silu na hrot ihly, môže dôjsť k jej poškodeniu  
alebo prasknutiu puzdra. 
2: Vytiahnite ihlu von v smere „B“. 

MONTÁŽ PRENOSKY: (náhradná prenoska # ITNP-LCI)
1. Podržte prednú stranu prenosky a zasuňte opačnú hranu zatlačením v smere „C“. 
2. Zatlačte prenosku hore v smere „D“ pokiaľ hrot nezapadne na miesto. 
Upozornenie:
– Neohýbajte ihlu a netlačte na ňu silou. 
– Nedotýkajte sa ihly v prenoske, aby ste predišli zraneniu ruky. 
– Než začnete prenosku meniť, prístroj vypnite. 
– Uchovávajte mimo dosahu detí. 
Poznámka: Pri bežnom používaní by mala prenoska vydržať prehrávanie okolo 300 hodín. 
Odporúčame meniť ihlu hneď, ako si všimnete zmeny v kvalite prehrávania zvuku.  
Záznamy zhotovené rýchlosťou 78 otáčok urýchľujú opotrebenie prenosky a je ju potom  
potrebné vymeniť skôr. 

1. Stlačte a po dobu troch sekúnd držte tlačidlo repeat. vstúpite tak do režimu úpravy jasu osvetlenia. 
2. Jedným stlačením tlačidla repeat prepínate režimy jasu: 
	 HI (predvolené): veľký jas LED obrazovky a kontroliek 
	 LO: znížený jas LED obrazovky a kontroliek 
	 OFF (vypnutý): Kontrolky svietia iba v situáciách, kedy sú nevyhnutné pre ovládanie prístroja, inak zostávajú zhasnuté. 
3. Nastavenie sa po troch sekundách automaticky uloží. 

Prepnite na režim BLUETOOTH, stlačte a po dobu 5 sekúnd držte stlačené tlačidlo open/close. 
Po dokončení obnovenia továrenského nastavenia všetky kontrolky trikrát bliknú. 
Poznámka: Pri obnovení továrenského nastavenia prístroj zabudne všetky zariadenia spárované cez Bluetooth a obnoví  
východiskový jas obrazovky a kontroliek.

VŠEOBECNÉ
rozmery: 198 x 410 x 379 mm (v x š x h) 
výška s podnožkami: 240 mm 
výška s nožičkami: 645 mm 
hmotnosť prístroja: 7,14 kg 
hmotnosť s podnožkami: 7,22 kg 
hmotnosť s nožičkami: 8 kg 
VÝKON (SIEŤOVÝ ADAPTÉR)
vstup: 100-240 V / ~ 50/60 Hz 
výstup: 12 V / 2,0 A 
spotreba: 24,0 W

GRAMOFON
rýchlosti: 33 1/3, 45 a 78 otáčok/minútu 
náhradná prenoska: ITNP-LC1 
BLUETOOTH
verzia: 5.2 
podporované profily: A2DP, AVRCP 
účinný dosah: 10 m 
V BALENÍ
prístroj Century, adaptér pre 45 ot./min., sieťový adaptér, batérie AA,  
návod na použitie, podnožky, nožičky* (*iba u modelu VTA-835SB) 
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Poznámka: Priebežne zlepšujeme konštrukciu a technické parametre tohto výrobku, a to bez predchádzajúceho oznámenia. 
Bluetooth je registrovanou ochrannou známkou spoločnosti Bluetooth IG Inc. Ostatné obchodné značky sú majetkom príslušných 
vlastníkov. 
Vyrobené v Číne.
Tento výrobok je vyrobený a predávaný na zodpovednosť firmy Innovative Technology Electronics LLC. Victrola je registrovaná 
ochranná známka firmy Innovative Technology Electronics LLC. – ďalšie informácie na victrola-brand.com. Všetky výrobky, 
služby, firmy, ochranné známky, obchodné názvy alebo názvy výrobkov a logá tu odkazované sú majetkom príslušných 
vlastníkov. 
Innovative Technology Electronics, LLC; 3350 Walnut Street; Denver, CO 80205

beuzpečnostné varovanie

upozornenie
NEBEZPEČie ÚRAZU

NEOTVárať

Symbol výkričníka vo vnútri 
rovnostranného trojuholníka 

upozorňuje na dôležité pokyny 
na prevádzku a údržbu (opravám) 
v tlačených materiáloch, ktoré sú 
dodávané spoločne s prístrojom.

Symbol blesku v rovnostrannom 
trojuholníka ich upozorňuje 
používateľa na prítomnosť 

neizolovaného „vysokého napätia“ 
vo vnútri výrobku. Po sňatí krytu by 

hrozilo riziko úrazu elektrickým prúdom.

UPOZORNENIE: ABY STE PREDŠLI 
ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM, 

NEODSTRAŇUJTE KRYT PRÍSTROJA. 
VNÚTRI NIE SÚ ŽIADNE SÚČIASTKY, 
KTORÉ BY SI MOHOL OPRAVIŤ SÁM 

UŽÍVATEĽ. OPRAVY SMIE VYKONÁVAŤ 
LEN PROFESIONÁL.

Než budete prístroj používať, prečítajte si tieto bezpečnostné pokyny a riaďte sa nižšie uvedenými varovaniami: 
Aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom, nepoužívajte polarizovanú zástrčku s predlžovacím káblom alebo inú zásuvkou, poki-
aľ kolíky nemožno úplne zasunúť a zostali by nekryté. Nevystavujte prístroj dažďu a vlhkosti, aby ste predišli požiaru alebo úrazu 
elektrickým prúdom.

• Pri používaní tohto prístroja vždy dodržujte základné bezpečnostné opatrenia, najmä ak sú blízko deti. 
• Deti musia byť pod dohľadom, aby sa s týmto prístrojom nehrali. 
• Napájací kábel nesmie byť poškodený, neklaďte naň žiadne ťažké predmety, nenaťahujte ho a nadmerne ho neohýbajte. 
Nepripájajte ho k predlžovacím káblom. Pri poškodení kábla môže dôjsť k požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom. 
• Ak je poškodený napájací kábel, musí byť vymenený výrobcom, autorizovanou opravovňou či osobou s potrebnou kvalifikáciou, 
aby sa predišlo úrazu či škodám na majetku. 
• Prístroj musí byť zapojený do zásuvky so striedavým prúdom 100–240 V, 50/60 Hz. Použitie vyššieho napätia môže spôsobiť 
poškodenie prístroja či dokonca jeho požiar. 
• Pokiaľ zástrčka nezodpovedá vašej zásuvke, nesnažte sa ju zasunúť násilím. 
• Prístroj pred odpojením od napájania najskôr vypnite. 
• Neodpájajte a nepripájajte napájací kábel mokrými rukami. Mohlo by dôjsť k úrazu elektrickým prúdom. 
• Zaistite, aby zástrčka napájacieho kábla bola vždy ľahko prístupná. 
• Tento výrobok neobsahuje žiadne súčiastky, ktoré by si mohol opraviť sám užívateľ. V prípade poruchy sa spojte s výrobcom 
alebo autorizovanú opravovňu. Ak odkryjete vnútorné súčasti prístroja, môžete ohroziť svoj život. Záruka výrobcu sa nevzťahuje 
na závady spôsobené zásahom neautorizovanej tretej strany. 
• Tento prístroj používajte len v podmienkach miernej klímy (nie je určený na použitie do tropického/subtropického pásma). 
• Prístroj položte na rovný, pevný povrch, ktorý nie je vystavený vibráciám. 
• Zaistite, aby prístroj a jeho časti nepresahovali okraje nábytku, na ktorom je postavený. 
• Znížte riziko požiaru, úrazu elektrickým prúdom a poškodenia výrobku tak, že ho nebudete vystavovať priamemu  
slnečnému žiareniu, prachu, dažďu a vlhkosti. Prístroj nikdy nevystavujte kvapkajúcej alebo striekajúcej kvapaline  
a predmety naplnené kvapalinami nestavajte na prístroj ani do jeho blízkosti. 
• Neumiestňujte na prístroj predmety naplnené tekutinami, najmä vázy. 
• Zariadenie neumiestňujte blízko zdrojov tepla, ako sú radiátory, konvektory, rúry na pečenie a ďalšie prístroje vytvárajúce teplo 
(vrátane zosilňovačov). 
• Neumiestňujte prístroj tam, kde je vysoká vlhkosť a zlé vetranie priestorov. 
• Nepripevňujte prístroj na stenu či strop. 
• Neumiestňujte prístroj blízko televíznych prijímačov, reproduktorov a ďalších predmetov, ktoré vytvárajú silné magnetické pole. 
• Používaný prístroj nenechávajte bez dozoru. 
• Ponechajte aspoň 30 cm voľného priestoru za prístrojom a nad ním a najmenej 5 cm priestoru po oboch stranách. Vždy 
nechávajte vetracie otvory voľné, nezakryté novinami, obrusmi, záclonami a pod. 
• NIKDY nenechajte nikoho, najmä deti, vkladať čokoľvek do otvorov a zásuviek prístroja. V takom prípade hrozí riziko vážneho 
úrazu elektrickým prúdom. 
• Búrky sú nebezpečné pre všetky elektronické zariadenia. Ak je bleskom zasiahnutá elektrická sieť alebo káble vedené 
vzduchom, môže dôjsť k poškodeniu prístroja, a to aj keď je vypnutý. Všetky káble a konektory by mali byť od prístroja pred 
búrkou odpojené. 
• Nadmerný hluk zo slúchadiel môže spôsobiť stratu sluchu. 
• Nezakrývajte vetracie otvory, nie sú určené na odkladanie predmetov. 
ÚDRŽBA:
• Než začnete prístroj čistiť, odpojte od neho napájací kábel. 
• Na čistenie vonkajšieho plášťa prístroja použite mäkkú, čistú handru. Na čistenie nepoužívajte chemické čistiace prostriedky. 
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SIEŤOVÝ ADAPTÉR:
• Ak chcete prístroj odpojiť od elektriny, vysuňte zástrčku zo zásuvky.
• Používajte iba dodávaný adaptér. V opačnom prípade môžete ohroziť svoju bezpečnosť alebo poškodiť prístroj. Hlavná 
zástrčka sieťového adaptéra sa používa na odpojenie zariadenia. Elektrická zásuvka by mala byť blízko prístroja a mala by byť 
ľahko dostupná. 
		  napájanie striedavým prúdom
		  napájanie jednosmerným prúdom 
		  prístroj triedy II 
		  výhradne na vnútorné použitie 
		  energetická účinnosť s úrovňou VI 
		  polarita konektora napájania jednosmerným prúdom
• Piktogramy sú umiestnené na prístroji (alebo jeho obale) a upozorňujú užívateľa. 
• Užívateľ musí vyradený prístroj a akumulátory zlikvidovať prostredníctvom na to určených zariadení.

určenie výrobku

prehlásenie o zhode a likvidácii odpadov

záruka

Toto zvukové zariadenie je určené iba na prehrávanie elektrických zvukových signálov. Akékoľvek iné použitie je považované za 
nesprávne. Je určené iba na použitie vo vnútorných priestoroch. Zariadenie nie je určené pre komerčné využívanie, ale výhradne 
pre súkromné ​​použitie v domácnosti. Akékoľvek iné použitie alebo úprava zariadenia sú nepatričné ​​a prísne zakázané.  
Pri nesprávnom použití nenesie výrobca žiadnu zodpovednosť za prípadné spôsobené škody. 
Toto zariadenie môžu obsluhovať deti od 8 rokov veku a osoby s fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi obmedzeniami či  
nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ sú také osoby poučené, ako prístroj bezpečne používať, a chápu možné riziká. Deti sa  
s prístrojom nesmú hrať. Čistenie a údržba prístroja nesmie byť zverená deťom, pokiaľ nie sú staršie ako 8 rokov alebo pod dozo-
rom dospelého. Chráňte pred deťmi aj obalový materiál. Hrozí nebezpečenstvo udusenia. Deti mladšie ako 8 rokov by nemali  
s prístrojom a prepojovacími káblami manipulovať.

Tento prístroj spĺňa nevyhnutné požiadavky a ďalšie nižšie uvedené nariadenia: 
	 1. Smernicu RED: 2014/53/EÚ 
	 2. Smernicu o slaboprúdových zariadeniach: 2014/35/EÚ 
	 3. Smernicu ROHS: 2011/65/EÚ 
Úplné znenie vyhlásenia o zhode je možné stiahnuť z webových stránok www.victrola.com/eudoc 
Novelizovaná smernica o likvidácii odpadov (smernica 2012/19/EÚ schválená Európskym parlamentom a Radou 4. júla 2012 o 
nakladanie s elektrickým a elektronickým odpadom WEEE). 
	 1. Všetky elektrické a elektronické zariadenia je nevyhnutné likvidovať oddelene od domového odpadu pomocou zberu 
	 v prevádzkach určených vládami a miestnou samosprávou. 
	 2. Správnou likvidáciou starého výrobku pomôžete obmedziť možné negatívne dôsledky na prírodné prostredie a ľudské 	
	 zdravie. 
	 3. Podrobnejšie informácie o likvidácii vyslúžilých zariadení získate na miestnom úrade miestnej samosprávy alebo  
u firmy zaoberajúce sa nakladanie s odpadmi.

Firma Neox ručí za to, že tento výrobok bude bez závodu na priemyselné spracovanie a materiál po dobu dvoch rokov od dátumu 
pôvodného predaja. Pri overení platnosti záruky musíte predložiť platný doklad o nákupe. Zariadenie, ktoré bude v záručnej leho-
te uznané ako chybné, bude opravené bez úhrady za náhradné diely alebo prácu, či vymenené, a to podľa výhradného uváženia fir-
my Neox. Užívateľ je zodpovedný za všetky náklady na prepravu do opravovne firmy Neox. Užívateľ hradí všetky náklady spojené s 
odoslaním tovaru do a z krajiny pôvodu. 
Záruka sa nevzťahuje na vedľajšie, náhodné alebo dôsledkové škody vzniknuté použitím alebo neschopnosťou užiť tento výrobok. 
Všetky náklady spojené s osadením alebo demontážou tohto výrobku obchodníkom či inou osobou alebo ďalšie náklady spojené s 
použitím výrobku nesie koncový užívateľ. Táto záruka sa vzťahuje výhradne na pôvodného kupujúceho výrobku a nie je prenositeľná 
na žiadnu tretiu stranu. Nepovolené úpravy vykonané na výrobku užívateľom alebo treťou stranou či dôkazy o nesprávnom použití 
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